
* * *

Сколько времени прошло с тех пор, как началась битва?

Они всё ещё сражались.

[Ха-ха-ха! Мисс Звёздная пыль, это всё, что вы можете сделать? Ну же, старайтесь!]

Смех гигантского робота.

Звёздная пыль стиснула зубы, услышав его.

Звёздная пыль задыхалась от усталости, так как это была довольно продолжительная битва.

Прямо сейчас она была в таком состоянии, что вспотела и едва избегала его атак. Это казалось
не таким уж хорошим, но и робот был не в таком уж хорошем состоянии.

В отличие от его первого появления, теперь от него виден дым, появляющийся из ниоткуда.

Конечно, он выглядел намного лучше, чем Звёздная пыль, которая устала от полёта, но,
похоже, она не собиралась сдаваться.

Она продолжала стискивать зубы.

Да, честно говоря...

С её нынешними навыками победить, казалось, было трудно.

Разница между ними была слишком велика.

Более того, поскольку кулаки робота были сделаны из сплава стали, его удары были сильны.

Говорили, что её способности стали намного сильнее, чем раньше, но она всё ещё
недостаточно хороша.

[Ты уже устала? Это всё, что ты можешь?]

Кулак оружия полетел в её сторону.



— Угх.

Она застонала, едва сдерживаясь.

Она сильно устала, у неё нет сил.

Даже продолжать парить в воздухе — предел её возможностей.

Ситуация настолько отчаянная, что, если ты обычный человек, то надежды больше не будет.

Но...

До сих пор она не сдавалась.

Шин Хару.

Это первый раз, когда она сталкивается с такой отчаянной ситуацией?

Нет, такое бывало и раньше.

Ты не можешь победить, ты ничего не можешь сделать.

— Ты сможешь это сделать.

Но она справлялась и раньше.

Измученная и тяжело дышащая, её глаза вновь загораются.

Всё верно, нет смысла вот так сдаваться.

Она вновь вздохнула и полетела в сторону гигантского оружия.

Она наверняка собьёт его с ног, как он и ожидал.

И...

[Ох? Да! Вот этого я от тебя и ожидал!]



[Да-ин, контролируй ситуацию!]

[Хэй, осторожнее!]

— ...

После его слов донеслись какие-то женские голоса.

Она стиснула зубы и сжала руку в кулак.

У неё появилась ещё одна причина уничтожить это гигантское оружие.

После того, как я разберусь с ним, я выясню, кто, чёрт возьми, те девушки, которые, кажется,
находятся рядом с ним.

И она вновь с силой набросилась на неизвестное гигантское оружие...

* * *

— Да, вот так!

Я закричал, сам того не осознавая.

Звёздная пыль, которая устаёт, а затем набрасывается на меня с той силой, которую я от неё и
ожидал, как будто она твёрдо что-то решила.

Моя радикальная манипуляция вызвала недовольство женщин, стоявших позади меня, но я не
дрогнул.

Сейчас самое время заставить Звёздную пыль стать сильнее!

Начиная с сегодняшнего дня, здесь будет много сумасшедших сильных злодеев, и на этот раз
она станет намного сильнее, чтобы ей было комфортно.

Это лучшая возможность для роста.

Точно так же эффективна гантель, которую ты поднимаешь, когда слишком устал, чтобы даже
пошевелить пальцем.



Она тоже преодолевает свои пределы, когда продолжает бороться в очень тяжёлом состоянии.

Другими словами, сейчас самое подходящее время для её роста.

— Ха-ха-ха! Ещё! Старайся атаковать чаще!!!

Разговаривая со Звёздной пылью голосом, полным безумия, я подумал.

Примерно через несколько часов ты станешь сильнее.

Я специально совершу ошибку, и меня несколько раз ударят, потом я упаду, и меня изобьют! Я
ведь могу сбежать после этого, верно?

Хорошо. Мой план идеален!

Сколько времени прошло с тех пор, как всё шло так гладко, как планировалось?

Я тронут.

* * *

Ассоциация Героев.

Офис оперативного контроля.

— Хорошая работа! Да, апперкот! Прекрасно. У Хару хорошее чутьё. Да.

С помощью большого монитора, прикреплённого там к стене, глава Ассоциации наблюдал за
битвой между Звёздной пылью и Эгоистом, жуя попкорн.

Затем сотрудники в спешке подошли к нему.

— Сэр!

— Что-то не так?

— Президент, президент...

И после слов сотрудника, которые последовали за этим, даже президенту Ассоциации удалось



сохранить серьёзное выражение лица.

— Он выпустил ракету по месту происшествия!

— Ха-а...

Глава Ассоциации, который до сих пор был в курсе событий, уронил попкорн, который держал
в руке.

Вскоре от него не доносилось ничего, кроме тихого бормотания.

— ...Мы в заднице.
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